hauck

FUN FOR KIDS

BETA +

Bl Gebrauchsanweisung
Instructions for use

[ Gebruiksaanwijzing
Mode d‘emploi

H nstrucciones de manejo
R nstrucdes de uso

H struzioni per l‘'uso
EXBrugsvejledning
Kayttdohje

B Bruksanvisning

[ Bruksanvisning

& Odnyieg xprong
VHCTpYKUMS MO SKCrnyaTaLm
R Instructiuni de utilizare
B2 YnbTBaHe 3a ynotpeba
&l Upute za koristenje
()Gli(ﬂ)ﬁ*(l]i]e.uo

WYnaTcTBO 3a ynotpeba
@ Kullanma talimati
EiANavod na pouzitie
IHCTpyKLUis no ekcnnyaTtaii
E2Navod k pouziti
Hasznalati utasitas
Instrukcja uzytkowania
Bl Kasutusjuhend
LietoSanas pamaciba
Nudojimo instrukcija
E8 Navodila za uporabo
ER Upute za uporabu

B8 Uputstva za upotrebu
‘al.a_&d_mXF Jds

SIS Ui puaa slald)

BN RGP
WRERAE

WICHTIG: SORGFALTIG LESEN

UND FUR SPATERES NACHSCHLAGEN

AUFBEWAHREN!



a [MPORTANT! READ CAREFULLY AND

KEEP FOR FUTURE REFERENCE

n BELANGRIJK! LEES ZORGVULDIGEN

BEWAR VOOR LATERE RAADPLEGING

a IMPORTANT! ALIRE ATTENTIVEMENT

ET ACONSERVER POUR REFERENCE

ULTERIEURE.

a IMPORTANTE! LEER DETENIDAMENTE
Y MANTENERLAS PARAFUTURAS

CONSULTAS.

IMPORTANTE! LEIA CUIDADOSAMENTE

E GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA.

IMPORTANTE: LEGGERE

ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER

FUTURO RIFERIMENTO.

m VIGTIGT! LAES OMHYGGELIGT OG GEM

TIL SENERE BRUG.

2 TARKEAA!LUE HUOLELLISESTIJA

SAILYTA VASTAISUUDEN VARALLE.
2 VIKTIGT! LAS NOGGRANT OCH SPARA
FOR FRAMTIDA BRUK.

a VIKTIG!LES NGYE OG OPPBEVAR FOR

FREMTIDIG BRUK



YHMANTIKO ! AIABATE NMPOZEKTIKA
TIZ OAHTIEX KAl ®YAAZTE TEX AT
MIMOPEI NA TIZ XPEIAZTEITE £TO
MEAAON.
BAXHO - BHAMATESTLHO [POYUTATH
N XPAHTL ANA JANBHEVLLETO
/ICTIOMNB30RAHIA!
IMPORTANT! CITITI CU ATENTIE
S| PASTRATI ACEST DOCUMENT
PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA.
BAXHO! MPOYETETE BHUMATENHO U
3ATJA3ETE 3A BRIELLM CTTPABK/
VAZNO-PROCITAJTE PAZLINO |
SACUVAJTE ZA KASNIJE PODSJECANJE!
90003003008l yyfcomdoo
5030076000 0bUE94308 cos bembio
Ly3oMmNdoLoN30L nobsbron.
BAXHO-[JA CE MPOYATA
BHVMATETTHO W1 JA CE 3A4YBA 3A
MOOOLHEXXHO MPEMCTYBAHSE!
ONEMLI! DIKKATLI BIR SEKILDE
OKUYUN VE ILERIDE BASVURMAK
UZERE SAKLAYIN.



DOLEZTE!PREDPOUZITIM
PRECITAJTE POZORNE TENTO NAVOD
AUSCHOVAJTE HO PRE BUDUCU
POTREBU.

BAXKITVBO - YBAXHO MPOUTATY

| 3BEPIFATV AN MODAIBLLOMO
BYKOPVICTAHHS

DULEZITE! POKYNY S| POZORNE
PRECTETE A USCHOVEJTE PRO
POZDEJSI POUZITI

FONTOS! FIGYELMESEN OLVASSA

EL ES ORIZZE MEG KESOBB
FELHASZNALAS ESETERE.

WAZNE! PRZECZYTAJ UNAZNIE |
ZACHOWAJ NAPRZYSZ: OSC JAKO
ODNIESIENIE.

TAHTIS! LUGEGE HOOLIKALT JA HOIDKE
ALLES EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS.
SVARIGI! - PIRMS LIETOSANAS
UZMANIG! IZLASIET SO INSTRUKCIJU,
UN VELAK TO TURIET PAROKAI, LA
BUTU KUR IESKATITIES



ﬁ
]
@

B B H

H

SVARBU! ATIDZIAIPERSKAITYKITE IR
SAUGOKITE, KAD VELIAU GALETUMETE
PASISKAITYTI.

POMEMBNO -PRED UPORABO
POZORNO PREBERITE NAVODILAIN
JIHSHRANITE KOT NAPOTEKZAV
PRIHODNJE }

VAZNO! PAZLIVO PROCITAJTE |
CUVAJTE ZA BUDUCE POTREBE
VAZNO PROCITAJTE PAZLINVO |
SACUVAJTE ZA KASNIJE PODSECANJE!
Mo L] ¢ 92, lgy BlazoVlg dilisy Olodsd] 8¢l)3 el pp — gl
ool a5 ou] g ye sl 9 Aledn S35 L - ope

AR BRER A BEREREH]
AR ARELRAEERRER!




(==
oo ©[ | o
8x @ (1/4“x 10 mm) 2x &=y (1/4"mmx45mm)
X =  (8mmx30mm) 2x @ (15 mm)
2X @zz(fy (1/4* x 27 mm) 1x r\ (4 mm)
(

8x =@ (1/4° x 45 mm)







2 = =1/4% x 45mm

k@&







10









6b

/I»

ﬂ = 1/4"x 27mm
(2x)

13



14

p
10a

-
10b




15



— ] .

b;xd




17

12g













-
13b

21



22



23



15f

24



25



26









29



Bl WARNHINWEISE HOCHSTUHLE

WARNUNG: Lassen Sie Ihr Kind nie unbeaufsichtigt.

o WARNUNG: Immer die Sicherheitsgurte benutzen.

o  WARNUNG: Fallrisiko: Kinder nicht auf das Produkt klettern lassen.

o WARNUNG: Das Produkt nicht benutzen, wenn nicht alle Teile ordnungsgeman
montiert und justiert sind.

o WARNUNG: Darauf achten, dass das Produkt nicht in der Nahe von offenem Feuer
und anderen Hitzequellen aufgestellt wird.

*  WARNUNG: Es besteht das Risiko, dass das Produkt umkippen kénnte, wenn das
Kind die FURe gegen einen Tisch oder einen anderen Gegenstand druckt.

o WARNUNG: Um Ersticken zu vermeiden, sind Kunststoffabdeckungen von Kindern
fernzuhalten.

e Jedes nicht vom Hersteller bereitgestellte zusatzliche Geschirr muss mit der
EN 13210 Ubereinstimmen.

e Bei Produkten mit mehr als zwei Radern muss stets die Feststellvorrichtung
verwendet werden, wenn sie nicht bewegt werden.

» Halten Sie Kinder beim Auf- und Zuklappen bzw. bei der Montage des Produktes
fern um eine Verletzung zu vermeiden.

e Das Produktist bei Verwendung als Hochstuhl fUr Kinder vorgesehen, die
selbststandig aufrecht sitzen kdnnen und fur ein Alter bis zu 3 Jahren oder einem
Hochstgewicht von 15 kg.

e Das Produkt nicht benutzen, bevor das Kind selbststandig aufrecht sitzen kann.

e Das Produkt nicht benutzen, wenn irgendein Teil gebrochen oder gerissen ist
oder fehlt.

o EN14988:2017

PFLEGE UND WARTUNG

» Bitte beachten Sie die Textilkennzeichnung.

» Bitte Uberprufen Sie die Funktionalitat von Verbindungselementen, Gurtsystemen
und Nahten regelmaRig.

» Reinigen, pflegen und kontrollieren Sie dieses Produkt regelmaRig.

WARNINGS HIGH CHAIR

o  WARNING: Never leave the child unattended.

o WARNING: Always use the restraint system.

»  WARNING: Falling hazard: Prevent your child from climbing on the product.

*  WARNING: Do not use the product unless all components are correctly fitted
and adjusted.

*  WARNING: Be aware of the risk of open fire and other sources of strong heat in the
vicinity of the product.

»  WARNING: Be aware of the risk of tilting when your child can push its feet against a
table or any other structure.

»  WARNING: To avoid suffocation, keep all plastic coverings out of the reach of children.

e Any additional harness other than the one provided by the manufacturer must
comply with EN 13210.

* In the case of products with more than two wheels, the locking device must always
be used when they are not being moved.
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e To avoid injury, keep children away when unfolding and folding the product or
during assembly.

e The product used as a high chair is intended for children able to sit up unaided and
up to 3 years or a maximum weight of 15kg.

e Do not use the product until the child can sit up unaided.

* Do not use the product if any part is broken, torn or missing.

« EN14988:2017

CARE AND MAINTENANCE

» Please note the textile designation.

e Please check on a regular basis that the connecting elements, belt systems and
seams are properly functional.

» Care for, clean and check this product regularly.

WAARSCHUWINGSINSTRUCTIES KINDERSTOELEN

o  WAARSCHUWING: Nooit uw kind zonder toezicht laten.

 WAARSCHUWING: Altijd het veiligheidstuigje gebruiken.

o WAARSCHUWING: Valgevaar: voorkom het klimmen op het product.

o WAARSCHUWING: Het product alleen gebruiken als alle onderdelen op de juiste
manier zijn bevestigd en afgesteld.

WAARSCHUWING: Pas op voor open vuur of andere hittebronnen in de nabijheid
van dit product.

o WAARSCHUWING: Wees je bewust van het risico dat het product kan kantelen
wanneer je kind zich met zijn voeten afzet tegen een tafel of een ander voorwerp.

o WAARSCHUWING: Houd kunststofafdekkingen van kinderen verwijderd om
verstikking te vermijden.

» leder niet door de fabrikant ter beschikking gesteld servies moet overeenstemmen
moet voldoen aan EN 13210.

e Bij producten met meer dan twee wielen moet altijd de vastzetinrichting worden
gebruikt als de producten niet worden bewogen.

e Houd kinderen bij het open- en dichtklappen resp. bij de montage van het product
verwijderd om letsel te vermijden.

e Wanneer het product wordt gebruikt als kinderstoel, is het geschikt voor kinderen tot
3 jaar die zelfstandig rechtop kunnen zitten en met een maximaal gewicht van 15 kg.

o Gebruik het product niet voordat het kind zelfstandig kan zitten.

e Gebruik het product niet als een onderdeel gebroken of gescheurd is of als een
onderdeel ontbreekt.

o EN14988:2017

VERZORGING EN ONDERHOUD

o Gelieve het textieletiket in acht te nemen.

o Gelieve de functionaliteit van verbindingselementen, veiligheidsgordels en naden
regelmatig te controleren.

e Reinig, verzorg en controleer dit product regelmatig.
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AVERTISSEMENTS CHAISES HAUTES

AVERTISSEMENT : Ne jamais laisser un enfant sans surveillance.

AVERTISSEMENT : Toujours utiliser le harnais.

AVERTISSEMENT : Risque de chute: empécher l'enfant de grimper sur le produit.
AVERTISSEMENT : Ne pas utiliser le produit tant que tous les éléments ne sont pas
correctement ajustés et réglés.

AVERTISSEMENT : Ne pas placer le produit a proximité d'une cheminée ou de toute
source de chaleur importante pour éviter les risques de brllure.

AVERTISSEMENT : Risque de basculement si lenfant a la possibilité d'appuyer ses
pieds contre une table ou tout autre élément.

AVERTISSEMENT : Afin d'éviter lasphyxie, les couvercles en plastique doivent étre
tenus hors de la portée des enfants.

Tout matériel supplémentaire provenant d'un autre fabricant doit satisfaire a la
norme EN 13210.

Pour les produits ayant plus de deux roues, le dispositif de verrouillage doit toujours
étre utilisé lorsqu'ils ne sont pas déplaces.

Eloignez les enfants lors du pliage et dépliage ou du montage du produit afin
d'éviter les blessures.

Le produit est utilisable comme chaise haute pour les enfants sachant se tenir assis
seuls, jusqua 3 ans ou d'un poids maximal de 15 kg.

Ne pas utiliser avant que l'enfant puisse s'asseoir seul.

Ne pas utiliser le produit si une piece quelconque est cassee, fissurée ou manquante.
EN 14988:2017

ENTRETIEN ET MAINTENANCE

Les parties textiles doivent étre lavées a la main uniqguement, ne les passer

pas en machine.

Veuillez vérifier a intervalles réguliers le fonctionnement des éléments de jonction,
des systémes de ceinture et des coutures.

Nettoyez, entretenez et contrdlez ce produit a intervalles réguliers.

PRECAUCIONES TRONAS

ADVERTENCIA: No dejar nunca al niflo desatendido.

ADVERTENCIA: Utilice siempre el sistema de sujecion.

ADVERTENCIA: Riesgo de caida: Evite que el nifio trepe por el producto.
ADVERTENCIA: Utilice el producto unicamente cuando todos sus componentes
estén correctamente fijados y ajustados.

ADVERTENCIA: Existe un riesgo al situar el producto cerca del fuego o de otras
fuentes importantes de calor.

ADVERTENCIA: Existe riesgo de vuelco si el nifio apoya los pies en una mesa o
cualquier otra estructura.

ADVERTENCIA: Mantenga las cubiertas de plastico fuera del alcance de los nifios
para evitar el peligro de asfixia.

Cada accesorio adicional que no pone a disposicion el fabricante tiene que cumplir
la norma EN 13210.




Para los productos que tienen mas de dos ruedas es obligatorio emplear el
dispositivo de bloqueo de cuando no se use el equipo.

Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios durante la abertura, el cierre y
el montaje para evitar lesiones.

Si el producto se usa como trona, esta previsto para nifos hasta 3 afos o un peso
maximo de 15 kg que son capaces de sentarse solos.

Esta prohibido usar el producto para nifios que No sean capaces de sentarse solos.
Esta prohibido usar el producto si tiene partes rotas, defectuosas o faltan piezas.
EN 14988:2017

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Tener en cuenta el simbolo del tejido textil.

Compruebe periodicamente que los elementos de union, los sistemas de
cinturones y las suturas funcionan perfectamente y estan en perfecto estado.
Limpie, cuide y compruebe periodicamente este articulo.

A ADVERTENCIAS CADEIRAS ALTAS

ATENC/E\O: Nunca deixar a crianca sem vigilancia.

ATENCAO: Use sempre o sistema de seguranca.

ATENCAO: Perigo de queda: Nao permita que a crianga suba sozinha.

ATENCAQ: Utilize o produto somente com todos os componentes corretamente
colocados e ajustados.

ATENCAQ: Esteja ciente do risco de lume sem protecao e de outras fontes de calor
intenso na proximidade do produto.

ATENCAQ: Esteja atento ao risco de queda quando a crianca empurra 0s pes
contra a mesa ou outra estrutura.

ATENCAQO: Mantenha as coberturas de plastico fora do alcance de criancas para
excluir o risco de asfixia.

Cada acessorio ou componente nao disponibilizado pelo fabricante deve cumprir
a norma EN 13210.

Relativamente a produtos que apresentam mais de duas rodas € obrigatorio utilizar
0 mecanismo de blogueio enquanto nao forem usados.

Mantenha o produto fora do alcance de criangas durante a abertura, o fechamento
€ a montagem para evitar lesdes.

O produto, quando usado como cadeira alta, esta previsto para criancas até a idade
de 3 anos ou um peso maximo de 15 kg, capazes de ficar sentados sem ajuada.

E proibido usar o produto para criangas que ainda nao sao capazes de ficar
sentados sem ajuada.

E proibido usar o produto quando apresenta pecas partidas, rachadas ou em falta.
EN 14988:2017

LIMPEZA E MANUTENCAO

Observe as indicacdes contidas nas etiquetas dos téxteis.

Verifique periodicamente a funcionalidade dos elementos de ligacao e dos
sistemas de cintos bem como as costuras.

Limpe, controle e cuide periodicamente este produto.
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AVVERTENZE SEGGIOLONI

ATTENZIONE: Non lasciare mai il bambino incustodito.

ATTENZIONE: Utilizzare sempre il sistema di ritenuta.

ATTENZIONE: Pericolo di caduta: non lasciare che il bambino si arrampichi

sul prodotto.

ATTENZIONE: Non utilizzare il prodotto a meno che tutti i componenti non siano
correttamente agganciati e regolati.

ATTENZIONE: Prestare attenzione al rischio generato da fiamme libere e altre fonti
di forte calore nelle vicinanze del prodotto.

ATTENZIONE: Prestare attenzione al rischio di ribaltamento del prodotto nel caso in
cui il bambino si spinga con i piedi contro il tavolo o qualsiasi altra struttura.
ATTENZIONE: per evitare il pericolo di soffocamento, le coperture in plastica
devono essere tenute fuori dalla portata dei bambini.

Altre stoviglie non messe a disposizione dal produttore devono essere conformi alla
norma EN 13210.

In caso di prodotti con piu di due ruote, quando essi non sono in movimento deve
sempre essere utilizzato un dispositivo d'arresto.

Effettuare lapertura e la chiusura e il montaggio del prodotto lontano dai bambini,
al fine di evitare lesioni.

Il prodotto in qualita di seggiolone & progettato per bambini fino a 3 anni di eta o
€on un peso corporeo massimo di 15 kg, in grado di stare seduti diritti da soli.

Se il bambino non € in grado di stare seduto da solo, non utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il prodotto in caso di parti danneggiate, rotte © mancanti.

EN 14988:2017

CURA E MANUTENZIONE

Osservare il contrassegno sul tessuto.

Controllare regolarmente la funzionalita di elementi di collegamento, sistema delle
cinghie e cuciture.

Pulire, manutentere e controllare regolarmente questo prodotto.

ADVARSELSHENVISNINGER HOJSTOLE
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ADVARSEL! Lad aldrig barnet veere uden opsyn.

ADVARSEL! Brug altid sikkerhedsselen.

ADVARSEL! Risiko for faldulykker: Serg for, at dit barn ikke kravler pa produktet.
ADVARSEL! Brug ikke produktet, medmindre alle dele er korrekt monteret og indstillet.
ADVARSEL! Veer opmeaerksom pa risikoen ved dben ild og andre staerke varmekilder
i neerheden af produktet.

ADVARSEL! Veer opmaerksom pa risikoen for, at stolen tipper, nar dit barn kan
skubbe med fedderne mod et bord eller andre genstande.

ADVARSEL: Plastafdaekninger holdes vaek fra bgrn for at undga kveelning.

Samtligt tilbehar, som ikke stammer fra fabrikanten, skal stemme overens

med EN 13210.

Ved produkter med mere end 2 hjul skal arreteringsanordningen altid bruges, hvis
produktet ikke bruges.

Hold barn vaek under op- og sammenklapning hhv. ved montering af produktet,
for at undga beskadigelser.



o Produktet bruges som hgjstol: Den er egnet til barn op til 3 ar eller til bern med
maksimal vaegt pa 15 kg, som kan sidde alene.

e Produktet ma ikke bruges fgr barnet kan sidde alene.

» Produktet ma ikke bruges hvis dele er knaekket, ridset eller mangler.

o EN14988:2017

PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

o Veer opmaerksom pa tekstilmaerkningen.

o Kontroller regelmaessigt funktionaliteten af forbindelseselementer,
selesystemer og som.

» Rengar, plej og kontroller dette produkt regelmaessigt.

VAROITUKSIA SYOTTOTUOLIT

VAROITUS: Al jata lasta ilman valvontaa.

VAROITUS: Kayta aina tuolissa olevaa turvavyota.

VAROITUS: Putoamisvaara: Pida huolta, ettei lapsi yrita kiiveta tuoliin.

VAROITUS: Tuolia saa kayttaa vain asianmukaisesti koottuna.

VAROITUS: Huomioi riskit, joita liittyy tuolin sijoittamiseen avotulen tai muiden

voimakkaiden ldammaonlahteiden laheisyyteen.

« VAROITUS: Kaatumisvaara: Tuoli saattaa kaatua, jos lapsi ylettyy tydntdmaan
jalkansa poytaa tai vastaavaa kiinteaa esinetta vasten.

* VAROITUS: Muoviset suojukset eivat saa joutua lasten kasiin, jotta niihin liittyva
tukehtumisen vaara valtetaan.

e Kun kaytetdaan muita kuin valmistajan toimittamia valjaita, niiden on oltava
EN 13210 -normin asettamien vaatimusten mukaisia.

» Kun tuotteessa on enemman kuin kaksi py&raa, on aina kaytettava lukitsinta, kun
tuotetta ei liikuteta.

o Pida lapset loitolla tuotteen auki- ja kiinnitaittamisen tai asennuksen yhteydessa
loukkaantumisten valttamiseksi.

e Tuotetta voidaan kayttaa syottdtuolina kolmen vuoden ikaan tai enintaan 15 kilon
painoon asti ja lapsen on osattava istua itsenaisesti.

» Ala kayta tuotetta, ennen kuin lapsi osaa istua itsenaisesti.

o Ala kayta tuotetta, jos jokin osa on katkennut tai repeytynyt tai puuttuu.

o EN14988:2017

HOITO JA HUOLTO
e Ota huomioon tekstiilimerkinta.
e Tarkasta saanndllisesti litososien, voiden ja saumojen kunto.
e Puhdista, hoida ja tarkasta tuote saanndllisesti.

VARNINGSANVISNINGAR HOGA BARNSTOLAR

VARNING: Lamna aldrig barnet utan uppsikt.

VARNING: Anvand alltid fastremmmarna.

VARNING: Fallrisk: Hindra ditt barn fran att klattra pa produkten.

VARNING: Anvand inte produkten om inte alla delar ar korrekt monterade

och justerade.

» VARNING: Var uppmarksam pa risken om &ppen eld eller andra heta varmekallor
finns i narheten av produkten.




VARNING: Var uppmarksam pa risken for att produkten kan valta om ditt barn
trycker fétterna mot ett bord eller nagot annat féremal.

VARNING: Pg.a fara for kvavning bdr man halla barn borta fran plastlocken.

Allt extra porslin som inte stallts till forfogande av tillverkaren maste dverensstémma
med EN 13210.

Vid produkter med fler an tva hjul maste alltid arreteringsanordning anvandas, sa
fort som produkten inte satts i rérelse.

Hall p.g.a skaderisk barn pa avstand sa fort som produkten falls upp eller falls ned
resp. nar produkten monteras.

Produkten bdr anvandas som barnstol och ar lampad f&r barn som sjalvmant kan
sitta uppratt alltsa upp till 3 ars alder eller hogst tillatna kroppsvikt pa 15 kg.

Undvik att anvanda produkten, sa lange som barnet inte kan sitta uppratt.

Undvik att anvanda produkten nar en bit ar bruten eller gatt sonder eller saknas.
EN 14988:2017

SKOTSEL OCH UNDERHALL

Beakta skotselradet pa textilien.

Kontrollera regelbundet att férbindningsdetaljer, baltsystem och sémmar fungerar.
Rengodr, varda och kontrollera denna produkt regelbundet.

ADVARSLER BARNESTOLER
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ADVARSEL: La aldri barn veere uten tilsyn.

ADVARSEL: Bruk alltid sikkerhetsselene.

ADVARSEL: Fallrisiko: Hindre barnet ditt fra a klatre pa produktet.

ADVARSEL: Ikke bruk produktet dersom ikke alle delene er korrekt montert og justert.
ADVARSEL: Veer oppmerksom pa risikoen dersom det finnes apen ild eller andre
varmekilder i neerheten av produktet.

ADVARSEL: Veer oppmerksom pa faren for at produktet kan velte om barnet ditt
trykker fgttene mot et bord eller andre gjenstander.

ADVARSEL: For a unnga kvelning ma plastemballasjer oppbevares utilgjengelig for barn.
Hvert ekstrautstyr som ikke kommer fra produsenten ma stemme overens

med EN 13210.

P4 produkter med mer enn to hjul ma ldsemekanismen alltid brukes nar de ikke beveges.
Hold barn borte under apning og lukking og ved montering av produktet for a
unnga skader.

Produktet brukes som barnestol, er egnet for barn inntil 3 ar eller inntil en maks.
vekt pa 15 kg, og for barn som kan sitte oppreist alene.

Produktet ma ikke brukes fgr barnet kan sitte av seg selv.

Produktet ma ikke brukes dersom en del er edelagt, har riss eller mangler.

EN 14988:2017

PLEIE OG VEDLIKEHOLD

Veer oppmerksom pa tekstilmarkeringen.

Kontroller regelmessig at forbindelseselementene, beltesystemene og ssmmene
fungerer.

Dette produktet ma rengjeres, pleies og kontrolleres regelmessig.




R INDICATII DE AVERTIZARE SCAUNE iNALTE PENTRU

AVERTISMENT: Nu lasati niciodata copilul nesupravegheat.

AVERTISMENT: Foloseste sistemul de prindere.

AVERTISMENT: Nu lasa copiii sa se urce pe acest produs.

AVERTISMENT: Foloseste produsul doar daca toate componentele sunt
asamblate corect.

AVERTISMENT: Nu lasa produsul in apropierea unei surse de caldura sau flacara
deschisa.

AVERTISMENT: Atentie la riscul de rasturnare in cazul in care copilul se impinge cu
picioarele in masa sau in orice alta structura

AVERTISMENT: Pentru a evita asfixierea, nu lasati husele din material plastic la
indemana copiilor.

Orice ham suplimentar care nu a fost pus la dispozitie de producator trebuie sa
indeplineasca prevederile directivei EN 13210.

In cazul produselor care au mai mult de doua roti, trebuie utilizat intotdeauna
dispozitivul de fixare cand produsele nu sunt deplasate.

Pentru a evita accidentarile, nu rabatati si nu montati produsul in apropierea copiilor.
In cazul utilizarii produsului ca scaun inalt pentru copii, produsul este adecvat
pentru copii cu varsta de pana la 3 ani sau cu o greutate de pana la 15 kg care au
deja capacitatea de a sta singur in sezut.

Nu utilizati produsul inainte ca copilul sa-si fi dezvoltat capacitatea de a sta
singur in sezut.

Nu utilizati produsul daca una dintre piese este rupta sau lipseste.

EN 14988:2017

INGRIJIRE SI INTRETINERE

Va rugam sa aveti in vedere etichetarea textila.

Va rugam sa verificati in mod regulat functionalitatea elementelor de legaturg, a
sistemelor de centura si a cusaturilor.

Curatati, ingrijiti si controlati acest produs in mod regulat.

POSEBNE UPUTE VISOKA STOLICA

UPOZORENUJE: Nikada ne ostavljajte svoje dijete bez nadzora.

UPOZORENUJE: Uvijek koristite sigurnosni pojas.

UPOZORENJE: Opasnost od pada: ne dozvolite djeci da se penju na proizvod.
UPOZORENJE: Proizvod ne koristite ako svi dijelovi nisu propisno

montirani i podeseni.

UPOZORENUJE: Vodite racuna da proizvod ne drzite u blizini otvorenog plamena i
drugih izvora toplote.

UPOZORENJE: Postoji rizik od prevrtanja proizvoda, ako dijete nogama gura sto ili
neki drugi predmet.

UPOZORENUJE: Da bi se izbeglo gusenje, drzite plasticne poklopce van domasaja dece.
Svaki dodatni deo posuda koji ne potice od proizvodaca, mora da odgovara
standardu EN 13210.

Kod proizvoda sa vise od dva tocCka, uvek mora da se koristi uredaj za blokiranje, ako
se ne proizvod ne krece.
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Kod otvaranja i zatvaranja odn. montaze proizvoda, drzite decu dalje od proizvoda,
kako bi se izbegle povrede.

Ako se proizvod koristi kao visoka decja stolica, ista je namenjena deci uzrasta do
3 godine ili maksimalne tezine do 15 kg, koja mogu samostalno da sede.

Ovaj proizvod ne koristite pre nego $to dete moze samostalno da sedi.

Proizvod ne koristite ako je neki deo polomljen, napukao ili nedostaje.

EN 14988:2017

NJEGA | ODRZAVANJE

Molimo obratite paznju na tekstilni znak.

Provjerite redovito funkcionalnost spojnih elemenata, kajSnog sistema i kroja.
Cistite, odrzavajte i kontrolirajte ovaj proizvod redovito.

iKAZ BILGILERI YUKSEK SANDALYELER

UYARI: Cocudui asla yalniz birakmayiniz.

UYARI: Her zaman kemer emniyet sistemini kullaniniz.

UYARI: DUsme tehlikesi: Cocugunuzun Urtne tirmanmasini onleyiniz.

UYARI: Tum bilesenlerin ve baglantilanin dogru olarak monte edildiginden ve
ayarlandigindan emin olmadan Urunu kullanmayiniz.

UYARI: UrtinUn yakininda agik ates ve diger guclu 1si kaynaklarinin risk
yaratabileceginin farkinda olunuz.

UYARI: Cocugunuz masa veya baska bir nesneyi kendi ayaklari ile itebildigi zaman,
bunun devirme riski yaratabileceginin farkinda olunuz.

UYARI: Bogulmalar onlemek icin plastik kapaklar cocuklardan uzak tutulmalidir.
Uretici tarafindan teslim edilmeyen her kemer EN 13210 normuna uygun olmalidir.
lkiden fazla tekerlege sahip UrUnlerde UrUn hareket ettirilmediginde sabitleme
duzenedi daima isletilmelidir.

Yaralanmalar énlemek icin agma-kapatma sirasinda veya Urint monte ederken
cocuklar uzak tutun.

Mama sandalyesi olarak kullanilan Grtn, 3 yasa kadar ve en fazla 15 kg'ye kadar olan
ve destek almadan kendiliginden dik oturabilen cocuklar icin dngorulmustur.
Cocugunuz destek almadan kendiliginden oturmaya baslamadan Urdnu
kullanmayin.

Bir parcasi kinldiginda, koptugunda veya eksik oldugunda urunu kullanmayin.

EN 14988:2017

BAKIM VE ONARIM

Lutfen tekstil isaretine dikkat ediniz.

Lutfen baglant elemanlarinin, kemer sistemlerinin ve dikislerin fonksiyonunu
duUzenli olarak kontrol ediniz.

Bu UrtnG duzenli olarak temizleyiniz, bakimini yapiniz ve kontrol ediniz.

VYSTRAZNE POKYNY VYSOKE STOLICKY

UPOZORNENIE: Nikdy nenechavajte dieta bez dozoru.
UPOZORNENIE: Vzdy pouzivajte detsku zabranu.
UPOZORNENIE: Nebezpecenstvo padu: Nedovolte dietatu vyliezat na vyrobok.
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UPOZORNENIE: Vyrobok nepouzivajte v pripade, ak nie su vsetky diely spravne
zmontované a pripevneneé.

UPOZORNENIE: Pozor na nebezpecenstvo otvoreného ohna a inych zdrojov
silného tepla v blizkosti vyrobku.

UPOZORNENIE: Pozor na nebezpecenstvo prevrhnutia, ak vase dieta zaprie nohy a
stol alebo iné predmety.

UPOZORNENIE: Plastoveé kryty vzdy odkladajte mimo dosah deti, aby ste zamedzili
ich pripadnému uduseniu.

Akekolvek dodatocCne pridane bezpecnostné popruhy, nedodané vyrobcom, musia
splhat normu EN 13210.

V pripade vyrobkov s viac ako dvoma kolieskami vzdy pouzite aretacné zariadenie,
ak sa s vyrobkom nepohybuje.

Aby ste zabranili pripadnym Urazom, neskladajte, nerozkladajte ani nezostavuijte
tento vyrobok za pritomnosti deti.

Vyrobok pouzivany ako detska vysoka stolicka je urCeny pre deti do 3 rokov veku
alebo do maximalnej hmotnosti 15 kg, ktoré uz vedia samostatne sediet.

Vyrobok nepouzivajte, kym nie dieta schopné samo sediet.

Vyrobok nepouzivajte, ak je nejaka jeho Cast prelomeng, roztrhnuta alebo chyba.
EN 14988:2017

OSETROVANIE A UDRZBA

Dbajte prosim na oznacenie textilu.

Pravidelne prosim skontrolujte funkcnost spojovacich prvkov, popruhovych
systémov a Svikov.

Pravidelne Cistite, oSetrujte a kontrolujte tento produkt.

VYSTRAZNE POKYNY VYSOKE ZIDLICKY

UPOZORNENI: Nikdy nenechavejte dité bez dozoru.

UPOZORNENI: Vzdy pouZivejte zadrzny systém.

UPOZORNENI: Nebezpeci padu: Nenechte sve dité Splhat na vyrobek.
UPOZORNENI: Nepouzivejte vyrobek, dokud nejsou vsechny soucasti spravne
pripevnéne a sefizene.

UPOZORNENI: Pozor na nebezpeci otevieného ohné nebo dalSich zdroju tepla v
blizkosti vyrobku.

UPOZORNENI: Pozor na nebezpedi prevrhnuti, kdyz vase dité zapre nohy o stul
nebo jiny predmet.

UPOZORNENI: Plastove kryty vzdy odkladejte z dosahu déti, abyste zamezili jejich
pfipadnému uduseni.

Jakékoliv dodatecné pridané bezpecnostni popruhy, nedodané vyrobcem, musi
splhovat normu EN 13210.

U vyrobku s vice jak dvéma kolecky musi byt vzdy pouzito aretacni zarizeni, jestlize
se s vyrobkem nepohybuje.

Abyste zabranili pfipadnym urazdm, neskladejte, nerozkladejte ani nesestavujte
tento vyrobek za pritomnosti déti.

Vyrobek pouzivany jako détska vysoka Zidle je urceny pro déti do 3 let veku nebo
do maximalni hmotnosti 15 kg, které jiz umi samostatné sedét.
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Vyrobek nepouzivejte, dokud neni dité schopno samo sedét.
Vyrobek nepouzivejte, je-li néjaka jeho cast zlomena, roztrzena nebo chybi.
EN 14988:2017

OSETROVANI A UDRZBA
Dbejte prosim na oznaceni textilu.

Pravidelné prosim zkontrolujte funk&nost spojovacich prvku, popruhovych systemu a svu.
Pravidelné Cistéte, osetrujte a kontrolujte tento produkt.

FIGYELMEZTETESEK ETETOSZEKEK

FIGYELEM! Soha ne hagyja gyermekét fellgyelet nélkul.

FIGYELEM! Mindig hasznald a biztonsagi évet.

FIGYELEM! Leesés-veszely: ne engedd, hogy gyermeked felmasszon a termékre.
FIGYELEM! Ne hasznald a terméket, ha nincs az dsszes alkatrész a helyére

igazitva és rogzitve.

FIGYELEM! OvakodJ a termék kdzelében a nyilt lang hasznalatatol, és évd az egyéb
forrasokbol szarmazo erds hdhatastol.

FIGYELEM! Ne feledd annak kockazatat, hogy a gyermek a labat az asztalhoz vagy
egyéb butorhoz feszitve felborulhat.

FIGYELEM! A fulladasveszeély elkerUlése érdekében tartsa tavol a gyermekektdl a
muanyag boritasokat.

Minden, nem a gyarto altal rendelkezésre bocsatott, potlolagos felszerelésnek meg
kell felelnie az EN 13210 el&irasainak.

Tobb mint két kerékkel rendelkezé termékek esetében mindig régzitd berendezeést
kell alkalmazni, ha hnem mozgatjak.

A termék kinyitasa s dsszezarasa, ill. Osszeszerelése soran tartsa tavol a
gyermekeket a sérulések elkertlése érdekeben.

A termék etetdszekként vald alkalmazasat dnalldan egyenesen ulni tudo, legfeljebb
3 éves és maximum 15 kg sulyu gyermekek szamara tervezték.

A terméket ne hasznalja addig, amig a gyermek 6nalldan ulni nem tud.

A terméket ne hasznalja, ha valamelyik alkatrész eltort, vagy elszakadt, vagy hianyzik.
EN 14988:2017

APOLAS ES KARBANTARTAS

Kérjuk, tartsa szem elétt a textil jelolését.

Kérjuk, rendszeresen ellendrizze az &sszekdtd elemek, dvrendszerek és varrasok
funkcionalitasat.

Tisztogassa, apolja és ellendrizze rendszeresen a terméket.

WSKAZOWKI OSTRZEGAWCZE KRZESELKA DO KARMIENIA DZIECKA

OSTRZEZENIE: Nigdy nie pozostawiaj dziecka bez opieki.

OSTRZEZENIE: Zawsze stosuj system ograniczajacy.

OSTRZEZENIE: Zagrozenie upadkiem: Nie dopus¢, aby dziecko wspinato sie na
produkt.

OSTRZEZENIE: Nie uzywaj produktu, jezeli wszystkie elementy nie s prawidtowo
zamontowane i wyregulowane.

OSTRZEZENIE: Migj $wiadomos¢ ryzyka zwigzanego z otwartym ogniem i innymi
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zrodtami intensywnego ciepta w poblizu produktu.

OSTRZEZENIE: Migj swiadomosc ryzyka przewrocenia, jezeli dziecko potrafi
odepchnac sie stopami od stotu lub jakiekolwiek inne konstrukgji.itp.
OSTRZEZENIE: Aby zapobiec uduszeniu, pokrywy z tworzywa sztucznego nalezy
przechowywac z dala od dzieci.

Kazdy dodatkowy osprzet niepochodzacy od producenta musi by¢ zgodny z
normg EN 13210.

W przypadku produktow wyposazonych w wiecej niz dwa kotka, zawsze nalezy
uzywac blokady, gdy produkt nie jest przemieszczany.

Dzieci nie powinny przebywac w poblizu produktu przy jego rozktadaniu i
sktadaniu oraz podczas montazu produktu, aby zapobiec obrazeniom.

Produkt uzywany jako krzesetko dla dziecka przewidziany jest dla dzieci w wieku do
3 lat lub o wadze do 15 kg, ktore potrafig samodzielnie siedziec.

Nie uzywac produktu, jezeli dziecko nie potrafi samodzielnie siedziec.

Nie uzywac produktu, jezeli jakakolwiek jego czesc jest ztamana, peknieta lub w
razie stwierdzenia jej braku.

EN 14988:2017

PIELEGNACJA | KONSERWACJA

Prosimy przestrzega¢ oznaczen materiatow tekstylnych.

Prosimy regularnie sprawdzac dziatanie hamulcow, két, blokad, elementow
tgczacych, systemow pasow i SZwoOw.

Ten produkt nalezy regularnie czysci¢, konserwowac i kontrolowac.

OHUTUSJUHISED SOOGITOOLID

HOIATUS. Arge jatke last kunagi jarelevalveta.

HOIATUS. Kasutage alati piirdeststeemi.

HOIATUS. Kukkumisoht: Arge laske lapsel toote peal ronida.

HOIATUS. Arge kasutage toodet, kui kdik selle osad pole korralikult kinnitatud ja
reguleeritud.

HOIATUS. Olge teadlik ohust, kui lahedal on lahtine tuli v&i mdni muu suurt
kuumust Kiirgav allikas.

HOIATUS. Olge teadlik umberkukkumise ohust, kui teie laps lukkab oma jalgu vastu
lauda v&i mé&nd muud eset.

HOIATUS. Lambumise arahoidmiseks hoida plastikkatted lastest eemal.

Kdik taiendavad rakmed, mis ei ole tootja poolt kasutusse antud, peavad vastama
standardile EN 13210.

Toodete puhul, millel on rohkem kui kaks ratast, tuleb alati kasutada
lukustusmehhanismi, kui neid ei ligutata.

Vigastuste valtimiseks hoidke lapsed toote lahti- ja kokkupanemisel voi
monteerimisel sellest eemal.

See toode on kdrge lastetoolina kasutamiseks ette nahtud siis, kui laps on kuni

3 aastat vana voi kaalub maksimaalselt 15 kg, kes suudab iseseisvalt istuda.

Seda toodet mitte kasutada enne, kui laps suudab iseseisvalt istuda.

Seda toodet mitte kasutada, kui selle mingi osa on murdunud, rebenenud véi puudu.
EN 14988:2017
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HOOLDAMINE JA KORRASHOID

P&orake tahelepanu tekstiilimargistusele.

Kontrollige regulaarselt Uhenduselementide, turvarihmade ja dmbluste
korrasolekut.

Puhastage, hooldage ja kontrollige kaesolevat toodet korraparaselt.

BRIDINAJUMA NORADES AUGSTIE KRESLINI

BRIDINAJUMS: Neatstajiet bérnu vienu bez uzraudzibas.

BRIDINAJUMS: Vienmeér izmantojiet drosibas stiprinajumus.

BRIDINAJUMS: Nokrisanas risks: Nelaujiet bérniem rapties uz preces.
BRIDINAJUMS: Preci drikst izmantot tikai tad, ja visas tas detalas ir pareizi
nostiprinatas un noregulétas.

BRIDINAJUMS: Sargajiet preci no atklata uguns un citiem siltuma avotiem.
BRIDINAJUMS: Parliecinieties, ka bérns nevar preci apgazt, ar kajam atspiezoties
pret galdu vai citu virsmu.

BRIDINAJUMS: Lai novérstu nosmaksanas risku, plastmasas parsegus glabat
bérniem nepieejama vieta.

Siksnam un jebkadiem citiem papildu piederumiem, ko nepiedava razotajs, jaatbilst
standartam EN 13210.

Ja razojumam ir vairak neka divi riteni, tad stavbremze jalieto ik reizi, kad razojums
netiek kustinats.

Atverot un aizverot razojumu vai montéjot to, raudzities, lai bérni nebltu tuvuma,
tadéjadi novérsot savainosanas risku.

lzmantojot razojumu ka bérnu augsto kréslinu, tas piemérots bérniem lidz 3 gadu
vecumam vai svara maksimali idz 15 kg, kas pasi prot seédét taisni.

Neizmantot razojumu, ja bérns vel neprot sédét taisni.

Neizmantot razojumu, ja kada detala ir sallizusi vai saplisusi, vai trukst.

EN 14988:2017

KOPSANA UN APKOPE

Ladzu, nemiet véra tekstiliju mark&jumu.

LUdzu regulari parbaudiet savienojoso elementu, drosibas jostu sistému, Suvju
funkcionalitati.

Regqulari tiriet, kopiet So izstradajumu un parbaudiet to.

ISPEJIMAS AUKSTOS VAIKU KEDES

JSPEJIMAS: Niekada nepalikite vaiko be priezitros.

|SPEJIMAS: Visada prisekite vaikg saugos dirzu.

|JSPEJIMAS: Pavojus nukristi: neleiskite vaikui karstytis ant Sios prekes.

JSPEJIMAS: Nenaudokite prekes, jei ji surinkta ne pagal instrukcijas, kliba arba yra
netinkama naudoti del kity priezasciy.

JSPEJIMAS: Nelaikykite prie atviros ugnies ir kitokiy didelés Silumos Saltiniy —

gali kilti pavojus.

JSPEJIMAS: Prisiminkite, kad kedé gali apvirsti, jei vaikas atsispirs kojomis nuo stalo ar
kito tvirto objekto.

JSPEJIMAS: saugant nuo uzdusimo, saugoti plastikines uzdangas nuo vaiky.

Visi ne gamintojo pateikti papildomi dirzai turi atitikti EN 13210 reikalavimus.
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Produktus su daugiau nei dviem ratais, kai jie nejudinami, visada reikia uzfiksuoti
stabdymo jtaisu.

Kad nesuzeistumete, produktg isskleisdami ir suskleisdami ar jj montuodami
saugokite nuo vaiky.

Produktg naudojant kaip vaikiskg maitinimo kedutg, jis skirtas iki 3 mety amziaus
arba ne sunkesniems kaip 15 kilogramy vaikams, kurie jau sedi savarankiskai.
Produkto nenaudoti, kol vaikas dar nesedi pats.

Produkto nenaudoti, jeigu kuri nors dalis sultizusi arba sutrakusi arba jos néra.
EN 14988:2017

PRIEZIURA IR APTARNAVIMAS

PraSom atkreipti démesj j tekstilés priezitros simbolius.

Prasom reguliariai tikrinti jungiamuyjy elementy, saugos dirzy sistemy ir siuliy
funkcionavima.

Sj gaminj reikia valyti, prizidreti ir tikrinti reguliariai.

OPOZORILNA NAVODILA VISOKI STOLI

OPOZORILO: Nikoli ne puscaj otroka brez nadzora.

OPOZORILO: Vedno uporabljaj varnostne pasove.

OPOZORILO: Nevarnost padca: Otrokom prepreci plezanje na izdelek.
OPOZORILO: Izdelka ne uporabljaj, Ce vsi sestavni deli niso ustrezno

namesceni in pricvrsceni.

OPOZORILO: V blizini izdelka ne uporabljaj odprtega ognja ali drugih virov zelo
mocne toplote.

OPOZORILO: Izdelek se lahko nagne, ¢e se otrok opre z nogami ob mizo ali
katerikoli drug predmet.

OPOZORILO: Plasticnih pokrovov ne puscajte v blizini otrok, saj se lahko zadusijo.
Vsaka dodatna posoda, ki je ni prilozil proizvajalec, mora biti skladna z EN 13210.
Pri izdelkih z vec kot dvema kolesoma je vedno potrebno uporabljati pripravo za
pritrditev, kadar se ne premikajo.

Med razklapljanjem in sklapljanjem oz. pri montazi izdelka, poskrbite, da ne bo v
blizini otrok, saj bi lahko prislo do poskodb.

Izdelek se uporablja kot visok otroski stol¢ek, namenjen je otrokom do 3 let ali tezi
do 15 kg, ki lahko Zze samostojno sedijo.

Ne uporabljajte izdelka, dokler otrok ni sposoben samostojnega sedenja.

Ne uporabljajte izdelka, Ce je kakSen del zlomljen ali strgan ali e manjka.

EN 14988:2017

NEGA IN VZDRZEVANJE

Prosimo, upostevajte etikete na tkanini.
Prosimo, redno preverite delovanje povezovalnih elementov, sistema pasov in Sive.
Redno Cistite, neguijte in kontrolirajte ta izdelek.

UPUTE UPOZORENJA VISOKE STOLICE

UPOZORENUJE: Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora.
UPOZORENUJE: Uvijek koristiti remenje.
UPOZORENJE: Opasnost od pada: Ne dozvoliti djetetu penjanje na proizvod.
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UPOZORENUJE: Ne koristiti proizvod ako svi dijelovi nisu ispravno

pricvrsceni i podeseni.

UPOZORENUJE: Imati na umui rizik od otvorenog plamena i ostalih izvora velike
topline u blizini proizvoda.

UPOZORENJE: Imati na umui rizik od naginjanja kad se dijete moze stopalima
odgurnuti od stola ili bilo koje druge strukture.

UPOZORENUJE: Kako biste sprijecili gusenje, drzite plasticne pokrove daleko
od djece.

Svako dodatno posude koje proizvodac nije prilozio mora biti u skladu s EN 13210.
Kod proizvoda s vise od dva kotaCa neophodno je uvijek koristiti napravu za
blokiranje kada se ne krecu.

Udaljite djecu pri rasklapanju ili sklapanju proizvoda kako biste izbjegli ozljedu.
Proizvod se koristi kao visoka stolica za djecu, namijenjen je djeci mladoj od

3 godine ili maksimalne tezine 15 kg, koja mogu samostalno uspravno sjediti.
Nemojte koristiti proizvod prije nego Sto dijete moze samostalno sjediti.
Nemojte koristiti proizvod ako je bilo koji dio slomljen, napuknut ili nedostaje.
EN 14988:2017

NJEGA | ODRZAVANJE

Molimo Vas obratite paznu na naznaku tekstila.

Molimo Vas redovito provjeravajte funkcionalnost poveznih elemenata, remenih
sustava i Savova.

Cistite, njeguijte i kontrolirajte redovno ovaj proizvod.

UPUTSTVA UPOZORENJA VISOKE STOLICE

UPOZORENJE: Ne ostavljajte dete bez nadzora.

UPOZORENJE: Osigurajte Vase dete uvek medunoznim pojasom da.
UPOZORENJE: Opasnost od pada: Ne dozvolite svom detetu da se popne na
proizvod.

UPOZORENJE: Ne koristite proizvod ako svi delovi nisu pravilno postavljeni i
podeseni.

UPOZORENJE: Treba paziti na rizik od otvorene vatre i drugih jakih izvora toplote
(npr. elektri¢nih grijaca, gasnog plamena itd.) u neposrednoj blizini visoke stolice!
UPOZORENJE: Da bi se izbeglo gusenje, drzite plasticne poklopce van domasaja dece.
Svaki dodatni deo posuda koji ne potice od proizvodaca, mora da odgovara
standardu EN 13210.

Kod proizvoda sa vise od dva tocka, uvek mora da se koristi uredaj za blokiranje,
ako se ne proizvod ne krece.

Kod otvaranja i zatvaranja odn. montaze proizvoda, drzite decu dalje od proizvoda,
kako bi se izbegle povrede.

Ako se proizvod koristi kao visoka decja stolica, ista je namenjena deci uzrasta do

3 godine ili maksimalne tezine do 15 kg, koja mogu samostalno da sede.

Ovaj proizvod ne koristite pre nego $to dete moze samostalno da sedli.

Proizvod ne koristite ako je neki deo polomljen, napukao ili nedostaje.

EN 14988:2017
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NEGA | ODRZAVANJE

Molimo Vas obratite paznu na oznaku tekstila.

Molimo Vas redovno proveravajte funkcionalnost poveznih elemenata,
pojasnih sistema i Savova.

Cistite, negujte i kontroliSite redovno ovaj proizvod.
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NPOEIAOMOIHTIKE? YMNOAEIZEIZX KAPEKAAKIA ®ATHTOY

MPOEIAOMOIHZH: MoTé pnv cxcpr]vsTe 1O TTQUOI xwplg EMiRAewnN.
MPOEIAOIMNOIHZH: Na xpnaiyoTroigite TTavTa To gUCTNHA GUYKPATNONG.
MPOEIAONMOIHZH: Kivbuvog Trrwong: ATToTpéWTe To TTaidi Og ATTo TO VA

OKAPQOAWVEI TTAVW GTO TTPOIOV. W17



* [MPOEIAOMOIHZH: Mn xpnaiJoTToIEiTe TO TTPOIOV av OAQ Ta £EapTrUaTa OEV Eival
OWAOTA TOTTOBETNUEVA KAl PUBUITHEVA.

* [POEIAOMNOIHZH: Na éxeTe €TTiyvwan yia TUXOV KivOUVO YUHVIG QWTIAS Kol AAAEG
TINVYEG 1I0XUPNG BEPUOTNTAG OTNV TTEPIOXT] TOU TTPOIOVTOG.

» [POEIAOIMNOIHZH: Na £xeTe eTTiyvWwan yia TOV KivOUVO QvaTpoTING OTav TO TTaidi
0ag PTTOpEi va TTIETEI Ta TTOIA TOU O€ £va TPOTTEC I} OTTOIOSATTOTE GAAN dour).

» [MPOEIAOMOIHZH: IMNa va atroTpaTtrei To eVOEXOUEVO A0@UEIaS KPATATE TA TTAACTIKA
TIEPITUAIYUOTA AKPIA OTTO TTAISIA.

»  KaBe rpoaBetn Cwvn 1Tou dev dIaTiBETAI OTTO TOV KATOOKEUQOTH TTPETTEI VA
gupgwvei pe o EN 13210.

* € TIPOIOVTA HE TTEPICTOTEPES ATTO 2 POBEG TTPETTEI VA XPNOIUOTTOIETAI TTAVTA TO
PPEVO, OTaV OEV KIVOUVTAL.

»  Kpardare pakpid Ta Traudid KATa TO AVOIYRIa KOl TO KAEIGIHO 1) KOTA TN
GUVAPPOAGYNAT TOU TTPOIOVTOG VIO VO TTOPUYETE VAV TPAUUATIOUO.

»  Otav XpnoIYoTTOIEITAI TO TTPOIOV WG KAPEKAA GaynTOU, TIPORAETTETAI OVO VIO TTAIdIG
NAIKIag €wg 3 xpovwy 1) avwrato Bapog 15 kg, TTou ptropouv va KaBovTal atrd pova
TOUG.

*  Mn xpnaiyoTtroeite To TTPOIOV €AV TO TTaIdI dEV PTTOPEI VO KABETAI OTTO UOVO TOU.

*  Mn XpNOIYOTTOIEITE TO TTPOIOV OTAV UTTAPXOUV GTTACHEVA 1 OXIOHEVA EEOPTHOTA
KATTOIO AEITTOUV.

« EN 14988:2017

NEPINOIHZH KAI 2YNTHPHZH

* TpOgEXETE TNV UPAOUATIVN ETIKETA.

* EAEyXeTE TOKTIKG TN AEITOUPYIKOTNTA TWV GUVDETIKWY OTOIXEIWY, GUGTNUATWY
TTPOCTOEONG KAl PAPUIV.

*  KaBapileTe, TTEPITTOIEIOTE KAI EAEYXETE TO TTOPOV TTPOIOV TAKTIKA.

d NPEOYNPEXOAIOLWME YKASAHUA BbICOKUW CTYN

BHMMAHWE! Hukorga He octaBnsiTe pebeHka 6e3 npucmMoTpa.

BHMMAHWE! Bcerga nonb3ymtecb peMHsiM1 6e30MacHOCTU.

BHVMAHWE! OnacHocTb nageHus: He paspeluainTte pebeHkKy KapabkaTbes no CTyny.

BHMMAHWE! He nonb3yinTtech nsgenvem, ecnm xotst 6bl ogHa getasnb He

yCTaHOBIEHA UMW He NoJOorHaHa Hagnexalluym obpasom.

+ BHUMAHWE! O6patute BHUMaHWE: n3aenve Hemnb3s ycTaHaBnmsaTb B6Nvan
OTKPLITOro OrHA M APYrMX UCTOYHMKOB MOBbLILLEHHOW TemnepaTypsbl.

+  BHVMMAHWE! CywiecTByeT onacHOCTb ONPOKUABbIBAHUS U3AeNns, ecnn pebeHoK
ynpeTcsi Horamu B CTON MW Apyrovi Nnpeamer.

* BHUMAHWE! Bo nsbexaHune yayLiba 6epernte nnactMaccoBble NOKPbITUS OT
AeTen.

+ Jobas gononHuTensHas nocyaa oT Apyroro Npov3BOAUTENS AOMKHA
cooTBeTcTBOBaTh HopMme EN 13210.

» Ecnu konnyecTBo Kornec Ha nsgenuv npesbilLaeT ABe LWTYKW, TO Bcerga cneayet
MCMonb30BaTh TOPMO3HOE YCTPOWCTBO, ECNWN U3fenme He AOIMKHO NPUBOAUTLCH B
OBWXKEHME.

w18



Bo n3bexxaHne TpaBM He JonyckanTe AeTer K MECTY OTKPbITUS, 3aKpbITUS U
MOHTaXa nsgenus.

M3penve ncnonb3yeTcst Kak BbICOKWUIA CTyN ANA AeTeN, npegHasHayeHo ans
pebeHka B Bo3pacTte A0 3 neT ¢ MakcumarsibHbIM BeCcoM 15 kunorpamm, ecnm
pebGeHOK MOXET cuaeTb NPSIMO Ge3 MOCTOPOHHEN MOMOLLM.

He nonb3yritecb cuaeHbeM, Noka pebeHoK He HaYy4YUTCH CUAETb CaMOCTOATENBHO.
He nonbk3yntech nsgenvem npu nonoMKe, TPELLMHE UK OTCYTCTBUM KaKon-nnbo
netanu.

EN 14988:2017

yxXoa n O6CNYXUBAHUE

Ob6paTtuTe, noxanyicra, BHUMaHE Ha MapKMPOBKY TEKCTUMS.

Moxanyiicta, perynsipHo NpoBepsiiTe AENCTBNE COeANHSIIOLLMX SIIEMEHTOB,
CUCTEMbI PEMHEN N KAYeCTBO LLIBOB.

PerynspHo NnpoBoamnTe YNCTKY, YXOZ, 3a U3AENNEM U KOHTPONMPYWiTe BCE usaenve.

NPEOAYNPEOAUTENHU YKASAHUA BUCOKU CTONYETA

BHMMAHWE: Hukora He ocTaBsiiTe geteto 6e3 Hagsop.

BHUMAHWE: BuHarun nanonsgearite 3ateapsiLiara cucrema.

BHUMAHWE: OnacHocT oT nagaHe: He no3sonsiBarite Ha AeTETO Aa ce KaTepu rno
npoaykTa.

BHUMAHWE: He nsnonseaite NpoayKTa, ako HAKOS YacT He € NoCTaBeHa
npaBuinHO 1 CTabunHo.

BHUMAHWE: Nmarite npensuma, Ye e onacHo NpoayKTbT Aa ce nocTaed B 6nmsocTt
[0 OTKPUT OMbH U APYr M3TOYHULM HA CUINHAa TONSMMHA.

BHUMAHWE: Puck oT HaknaHsHe, ako AeTETO MOXe Aa OOCTUrHe Jo maca unv
Opyra CTpyKTypa C Kpaye.

BHUMAHWE: 3a ga ce npegoTspaTti 3agyLlaBaHe, APBXTE HANOHOBM
nokpmeana ganed ot geua.

Bcako oombnHUTENHO NpucnocobreHne, KOETO He e NPEAOCTaBEHO OT
npoussoauTens, Tpsbea ga otroBops Ha Hopmata EN 13210.

Mpw NnpoayKTK € NoBeYe OT ABeE Korena TpabBa MexaHU3MbT 3a OUKCUpaHe
BUHAaru Ja ce U3nona3ea, Korato He ca B ABWKEHNE.

[pbxXTe geuarta Ha pa3CcTosHUE, KoraTo OTBapSATE 1 3aTBapATE UM MOHTUPATe
npoayKTa, 3a Aa NpeaoTBpaTUTe HapaHsiBaHe.

MpoayKTbT KaTo AETCKO CTONYe 3a XpaHeHe € NpeaHasHadeH 3a aela, KouTo Morat
[a ceadar cCaMOCTOATENHO Ha Bb3pacT A0 3 roavHW UM MakCUMariHO Terno ot 15 kr.
He n3nonaearite npoaykTa, Npean AeTeTo Aa MOXe Aa ceay CaMOCTOSATENHO.

He n3nonaeavite NpoayKTa, ako HAKOSA YacT € CYyrNeHa Uiu CKbCaHa Unm nnncea.
EN 14988:2017

CBHbXPAHABAHE U NMNOANPBHXKA

Monsi 06bpHETE BHUMaHNE Ha MapK1poBKaTa BbpXy TeKCTUNA.

NpoBepsiBainTe peaoBHO rOAHOCTTA Ha CBbP3BALLUTE eleMEeHTU, CUCTEMUTE OT
KOraHu 1 LIeBOBETE.

MouncTBaTe, NOAABbPXKANTE N KOHTPONMparTe PeAOBHO NPOAYKTa.
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YNATCTBA 3A ONMOMEHA BUCOKA CTONMULIA 3A XPAHEHWE
MPELOYNPEOYBAHSE: Hukoraw He ro octaeajte BaweTto gete 6e3 Hagsop.

« TPEOYMNPELOYBAHSE: Cekoralu kopucteTe CUrypHOCHM nojacu.

» [MPEOYMPEOYBAHSE: Pusuk oa naa: He rv octaBajTe gelata a ce kadyBaaT Ha
NPON3BOAOT.

» TPEOYMNPELYBAHSE: [Ja He ce kopmCTu NpOM3BOAOT CE JOAEKa CUTE HETOBU
OEN0BM HE Ce MOHTUPAaaT YpeaHo 1 He ce nogecar.

» [IPELQYTMNPEOYBAHSE: [1a ce BHMMaBa ga He ce U3NoXun Npon3BoaoT BO bnnsmHa
Ha OTBOPEH OraH 1 Ha apyry N3BOpu Ha TOMnMHa.

o [MPELOYTPEOYBAHSE: NocTom pn3mk Npo3BodoT Aa ce NPEBPTU, ako AETETO CO
HO3e yavpa BO Maca unv Bo Apyr npegmer.

« TPEOYMNPELOYBAHSE: 3a aa ce cnpeyn onacHOCT 0f 3aayLlyBarbe, NoKnonuure
o4 nnactuka Tpeba ga ce YyBaaT nogarneky oa godar Ha geua.

» CekKoj gononHUTeENeH cap, Koj LUTo He € 06e3beneH o cTpaHa Ha
NpOn3BOAMTENOT, Mopa Aa coogseTcTyBa co EN 13210.

» Kaj npoussoguTe Co noBeke oA ABe TpKara, NocTojaHo Mopa Aa ce KOpUCTH
ypenoT 3a 3aknyyyBare, Kora UCTUTE He ce OBMKar.

» [pxeTe rv geuarta noganeky npy packnonyBaHeTO U CKMOMyBaHETO OAHOCHO MNP
MOHTa)kaTa Ha NPOU3BOAOT, CO LIeN Aa ce Cnpeyn nospeaa.

* [1pon3BOAOT LUTO Ce KOPUCTM KaKo CToMNYe 3a Aela e NpeaBvaeH 3a gela Ha
BO3pacT A0 3 roAVHN U1 CO MakcUMarHa TexuHa o 15 Kr, Kou LWTO CaMOCTOjHO
MOXXe [a cefaTt UCTIpaBEHO.

» [la He ce KopWCTU NPOM3BOAOT NPeA AeliaTta Aa HaydaT Ja cedaT CaMOCTOjHO.

» [la He ce KOpUCTU NPOM3BOAOT AOKONKY HEKOj HErOB A€ € CKPLLUEH, CKMHAT Un
OOKOMKy HegocTtura.

 EN 14988:2017

HEIA U OIPXKYBAHE

* Be monuwve obpateTe BHMMaHME Ha O3HAKMUTE Ha TEKCTUNOT.

* Be monunme penoBHO npoBepyBajTe ja yHKUMOHANHOCTa Ha CMOjJHUTE eNEMEHTMH,
CUCTEMOT Ha PEMEHU 1 LLIABOBUTE.

* PefoBHO 4ncCTETE, HErYBajTE U KOHTPONMPAjTE FO OBOj NPOU3BOL,.

NONEPENXYIO4YI BKA3IBKU BUCOKUN CTIHIELIb

YBAI'A! Hikonu He 3anuwaiTte autuHy 6e3 Harnsaay.

YBAI'A! 3aBxau 3actocoByiite pemeHi 6e3neku.

YBAI'A! HeGesneka nagiHHs: He 403BONSINTE OiTAM BUaMpaTtmcs no supoby.

YBATI'A! He BukopucToBynTe BUPIO, AKLLO Xo4a 6 ofgHa 3 1oro getanen He

BCTaHOBMEHa ab0 He HanalToBaHa HaNeXHMM YMHOM.

* YBAIAl lNepekoHalrTecs, LWo BUpIO He 3HaX0aUTLCA NOBNN3Y BiAKPUTOro BOrHIO Ta
IHLLIWX DKepen NiaBuULLIEHOT TemnepaTypu.

* YBAIA! IcHye p13uk TOro, Lo BUPIO MOXKe NePEBEPHYTUCS, SKLLIO OUTUHA YNPETLCH
Horamm B CTin abo iHWWIA Npeamer.

« YBAT'A: anga 3anobiraHHs yayLueHHsi 3bepirariTe nnacTUKoBi NOKPUTTSA SKoMora
nani Big aiten.

*  Byap-siKMiA 4OOAaTKOBUIA MOCYA Bif iHLLOMO BUPOOHMKA Mae BianoBigatu
Hopmi EN 13210.
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Axkwo ans Bupoby nepeabadeHo OinbLue Hixk ABa Koreca, NoTPidHO 3aBxan
BMKOPWUCTOBYBATN CTOMOPHWIA NPUCTPIN, SKLLO BUPIO HE Mae NPUBOANTUCS B PYX.
[na yHUKHEHHs TpaBM He JonyckavTe Aitei 40 MiCUb BiOKPVMBaHHS, 3aKpYBaHHA Ta
MOHTaXxy BUPOOY.

Bupi6b BUKOPUCTOBYETLCA SIK BUCOKMI CTineupb Ans AiTeln, NpusHadeHnn Ana giren
BikOM [0 3 POKiB i3 MakcMarbHOK Baroto 15 Kirorpam, sKLWOo AUTUHA MOXe CUaiTh
CaMOCTIHO 6e3 CTOPOHHBOI AOMOMOT .

He kopucTyiTeca Bupobom, 40K OUTUHA HE HAaBYUTLCS CUAITU CAMOCTINHO.

He kopucTyritecs Bupobom, aKkwo Gyab-aka Moro AeTtarnb 3fiamaHa, NOLKOLKeHa
abo BigCyTHS.

EN 14988:2017

aorndan 1A OsCnyroBsyBAHHA

3BepHiTb, Oyab Nacka, yBary Ha MapKyBaHHS TEKCTUIHO.

Byapb nacka, perynsipHo nepesipsnTe 4ito 3'€QHYHYMX efIEMEHTIB, CUCTEMMU
PEMEHIB Ta SAKICTb LUBIB.

PerynsapHo npoBoabTe YMLLEHHS, OOMNSA 3@ BUPOOOM Ta KOHTPOSONTE BECb BUPIO.
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